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GOOD DESIGN AWARD 2010/2013 - DVO Corporate Identity Program Concept DRIUSSOASSOCIATI

MODULI BANCONE IN MELAMINICO O LAMINATO RECEPTION UNITS MELAMINE OR LAMINATE FINISHES

Pannelli verticali  sp. 1.8 cm, in melaminico (*) o laminato (**)
Vertical panels 1.8 cm thick, in melamine (*) or laminate (**)

Piani di lavoro sp. 2.5 cm, in melaminico
Worktops 2.5 cm thick, in melamine

Gambe in metallo / Supporti top in zama / Piedini in ABS
Metal legs / Die cast zamak supports / ABS feet

Alluminio
Aluminium

H

Top sp. 1.2 cm, in vetro temprato
Top 1.2 cm thick, tempered glass

VA

Acidato
Acetated glass

Retrolaccato bianco
Rear-lacquered white

VW

WL**

Bianco lucido
Glossy white

Grigio chiaro
Light grey

GQ*

Rovere chiaro
Light oak

RC*

WN

Bianco
White

Grigio chiaro
Light grey

GQ

Rovere chiaro
Light oak

RC

Rovere Moro
Dark oak

RM

Rovere Moro
Dark oak

RM*
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Arredo d’immagine e professionalità.
Elementi lineari, linee arrotondate, dettagli ad alta valenza formale e inediti accostamenti di 

materiali; come un biglietto da visita dell’azienda, primo luogo di contatto con il pubblico e 

l’esterno.

Furnishing with image and professionalism. 
Linear elements, rounded lines, details high formal valence and unusual combinations of materials; 

as a business card of your company, first contact with the public and the outside world.
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REVOLUTIONARYREVOLUTIONARY 
DESIGNDESIGN

DV701
ABAKO

Ospitalità, efficienza e personalità sono caratteristiche di un sistema ideato per rispondere 

alle esigenze di rappresentanza in un moderno ambiente di lavoro.

Hospitality, efficiency and personality are characteristics of a system designed to meet the needs 

of representation in a modern working environment.
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Varietà di moduli che si accostano e si articolano con semplicità, dando forma a 

composizioni versatili e funzionali. La finitura in laminato bianco lucido conferisce massima 

luminosità e pulizia alla reception.

Variety of modules that are combined and articulated easily, forming versatile and functional 

compositions. The glossy white laminate finish gives the maximum brightness and cleanliness 

at the reception.
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Gli elementi di raccordo a 90° interno ed esterno, 

contraddistinguono la collezione, favorendo 

soluzioni su misura.

The 90° internal and external elements, distinguish 

this collection, favoring personalised solutions.
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Le receptions possono essere completate con diverse canalizzazioni sottopiano, da ordinare a parte, 

secondo le proprie esigenze. Dettagli delle canaline passacavi disponibili: in tondino d’acciaio 

verniciato alluminio oppure in PVC estruso.

In primo piano il fianco terminale, con variante del top in melaminico.

Reception can be completed with different wire management under the worktops, according to the 

client’s needs, to be ordered separately. Details of cable ducts available: steel rod painted aluminum, 

or extruded PVC.

Close-up view of terminal side, with the option of the melamine top.
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Ampi spazi per una reception lineare e importante, combinata con moduli dritti e raccordi 

a 90°. L’interno è attrezzato con funzionali superfici di lavoro. Lungo la parete è collocata 

l’elegante libreria con ante scorrevoli in vetro: “total white”. Nel layout trova perfetta 

collocazione anche l’E-Media: “modulo tavolo con parete“, predisposto per l’integrazione di 

dispositivi multimediali. Destinato alle sale video-conferenza e alle aree meeting, nasce per 

soddisfare l’esigenza di comunicare e far interagire più persone contemporaneamente.

Wide spaces for a linear and important reception, combined with in-line modules and 90° 

connections. Inside it is equipped with functional work surfaces. Along the wall, it is located 

the elegant bookcase with glass sliding doors: “total white”. The layout is well suitable for 

the E-Media: “a table module with wall” prepared for the integration of multimedia devices. 

Destined for the video-conference rooms and meeting areas, it was created to meet the 

need to communicate and to interact more people simultaneously.
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Viene riservata grande attenzione agli accostamenti 

cromatici che, abbinati alle diverse tipologie del sistema, 

permettono di realizzare soluzioni attuali e di tendenza.

A great attention is paid to the color combinations that, 

associated to the different types of the system, allow the 

creation of current and trendy solutions.
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L’atrio diventa luogo di accoglienza dinamico e armonioso grazie alle combinazioni dei suoi 

componenti, che generano forme morbide e ricercate. La finitura rovere moro conferisce 

raffinata eleganza a tutto lo spazio.

The lobby becomes place of dynamic and harmonious welcome, thanks to the combination 

of its components, generating soft and refined forms. The dark oak finish gives a refined 

elegance to the whole space.
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Dettagli di alcune soluzioni ideate per trasformare la reception in uno spazio 

operativo ergonomico ed efficiente grazie anche ai suoi piani conversazione.

In evidenza il pratico braccio portavideo per le postazioni di lavoro.

Details of some solutions designed to transform the reception in a ergonomic and 

efficient operating space, thanks to his conversation worktops. 

Highlighting the practical flat-screen arm for workstations.
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La composizione di questa reception esprime grande stile e raffinatezza, in sintonia con 

l’ambiente circostante. Impatto estetico accattivante grazie alla tecnicità dei materiali e dei 

dettagli costruttivi presenti su tutto il bancone. 

The composition of this reception expresses great style and sophistication, in harmony with 

the surrounding environment. Captivating aesthetic impact thanks to the technical materials 

and construction details present all over the counter. 
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In primo piano alcuni tra i particolari caratterizzanti della serie, tra i quali: i raccordi, i piani 

consulenza e i top in vetro. Nell’insieme si integra perfettamente anche l’E-Media in versione 

“Standing”.

In the foreground some of the special characteristic of the series, such as: connections, 

consulting worktops and glass tops . Taken together, also the E-Media in “Standing” version, 

seamlessly integrates.
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Curve ampie e avvolgenti generano soluzioni di arredo personalizzate e confortevoli. 

Moduli che si articolano sinuosamente, garantendo riservatezza e facile fruibilità nei confronti 

del visitatore. La reception viene completata con i “Lockers”, pratici armadietti riservati alle 

singole persone, per custodire i propri effetti personali e garantire la privacy.

Large and wraparound curves, generate personalized and comfortable design solutions. 

Modules that are articulated sinuously, ensuring privacy and easy usability towards the visitor.

The reception is completed with “Lockers”, practical cabinets reserved to individuals, to 

guard their belongings, ensuring privacy.
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Le finiture superficiali dei vari moduli in laminato bianco lucido, abbinate ai top in vetro 

retrolaccato bianco, valorizzano con forza la particolarità e la bellezza del design di 

questa serie.

The surface finishes of the various modules in glossy white laminate, combined with 

rear-lacquered white glass tops, strongly emphasize the uniqueness and beauty of the design 

of this series.
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Originale e ricercata, la dinamica composizione in rovere chiaro con i top in vetro 

retrolaccato bianco, rende pregiato e suggestivo lo spazio di accoglienza esaltandone tutta 

la sua contemporaneità.

Original and refined, the dynamic composition in light oak with rear lacquered white 

glass tops, makes valuable and impressive the reception space bringing out all its 

contemporaneity.
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Dettagli da più punti di vista che mettono in primo piano la completezza e la flessibilità 

illimitata di questo versatile e attuale sistema reception.

Details from several points of view, which bring to the fore the completeness and unlimited 

flexibility of this versatile and current system reception.
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SCHEDA TECNICA

BANCONE:
PANNELLI VERTICALI DIRITTI:
• Realizzati in conglomerato ligneo sp. 18 mm rivestito in melaminico nelle initure grigio chiaro, rovere chiaro o rovere moro.
• Realizzati in conglomerato ligneo sp. 16 mm rivestito in laminato lucido antigrafio sp. 1,2 mm nella initura bianco. 
Bordi in vista, rivestiti con proilo continuo in PVC sp. 3 mm colore alluminio. La supericie frontale visibile al pubblico, è decorata con n° 2 proili orizzontali realizzati in materiale plastico 
con foglia di alluminio. I pedini livellatori standard diametro 70 mm con forma conica sono realizzati in ABS colore alluminio, in alternativa sono disponibili in confezione piedini livellatori in 
nylon colore alluminio diametro 18 mm. Piastre di collegamento realizzate in lamiera sp. 3 mm colore alluminio goffrato.
PANNELLI VERTICALI CURVI 60°:
• Realizzati in multistrato sp. 10 mm rivestito sui due lati da un pannello in MDF sp. 4 mm con rivestimento in melaminico grigio chiaro, rovere chiaro o rovere moro. 
• Realizzati in multistrato sp. 16 mm rivestito sulle due superici frontali laminato lucido antigrafio sp. 1,2 mm nella initura bianco. 
Bordi in vista rivestiti con proilo continuo in PVC sp. 3 mm colore alluminio. La supericie frontale visibile al pubblico, è decorata con n° 2 proili orizzontali realizzati in materiale plastico 
con foglia di alluminio. I pedini livellatori standard diametro 70 mm con forma conica sono realizzati in ABS colore alluminio, in alternativa sono disponibili in confezione piedini livellatori in 
nylon colore alluminio diametro 18 mm. Piastre di collegamento realizzate in lamiera sp. 3 mm colore alluminio goffrato.
PANNELLI VERTICALI RACCORDI CURVI 90°:
• Realizzati in multistrato sp. 10 mm rivestito sui due lati da un pannello in MDF sp. 4 mm con rivestimento in melaminico grigio chiaro, rovere chiaro o rovere moro. 
• Realizzati in multistrato sp. 16 mm rivestito sulle due superici frontali in laminato lucido antigrafio sp. 1,2 mm nella initura bianco. 
Bordi in vista rivestiti con proilo continuo in PVC sp. 3 mm colore alluminio. La supericie frontale visibile al pubblico, è decorata con n° 2 proili orizzontali realizzati in materiale plastico 
con foglia di alluminio. I pedini livellatori standard diametro 70 mm con forma conica sono realizzati in ABS colore alluminio, in alternativa sono disponibili in confezione piedini livellatori in 
nylon diametro 18 mm. Piastre di collegamento realizzate in lamiera sp. 3 mm colore alluminio goffrato.
TOP IN VETRO:
Realizzati in vetro temprato sp. 12 mm acidato o extrachiaro retrolaccato bianco, con bordi perimetrali lavorati a ilo lucido. Corredati di ghiere cilindriche in alluminio anodizzato 
diametro 40 mm incollate nella supericie sottostante. I top vengono issati ai pannelli verticali mediante braccetti di sostegno realizzati in pressofusione di zama verniciati colore alluminio, 
laddove è previsto il top è sostenuto al centro da un apposito “supporto centrale” cilindrico realizzato con le stesse caratteristiche. 
PIANI DI LAVORO:
Realizzati in conglomerato ligneo sp. 25 mm rivestito con melaminico grigio chiaro, rovere chiaro, rovere moro o bianco opaco, con bordi perimetrali in ABS sp. 2 mm. Il piano diritto
L. 90 - 140 cm e i piani curvi 60° - 90° (per il raccordo curvo) sono dotati di tappo passacavi ellittico bicolore (grigio/nero) con foro di diametro 80 mm. I piani di raccordo 90° dritto interno 
e esterno non necessitano di tappi passacavi poiché già sagomati per il passaggio dei cavi. Staffe di ancoraggio e piastre di collegamento realizzate in lamiera sp. 3 mm colore alluminio 
goffrato. I piani una volta montati rimangono staccati dai pannelli verticali di 15 mm. Sono disponibili anche i piani conversazione, realizzati in conglomerato ligneo sp. 25 mm rivestito 
con melaminico grigio chiaro, rovere chiaro, rovere moro o bianco opaco, con bordi perimetrali in ABS sp. 2 mm, con gli angoli rivolti verso il pubblico raggiati, non sono dotati di tappi 
passacavi.

GAMBA METALLICA INTERMEDIA E TERMINALE:
Realizzate in tubolare metallico diametro 40 mm con piastra superiore sp. 3 mm; il tutto colore alluminio goffrato. Puntali e piedini livellatori realizzati in ABS colore alluminio. 
FIANCO INTERMEDIO E TERMINALE:
• Realizzati in conglomerato ligneo sp. 18 mm rivestiti in melaminico nelle initure grigio chiaro, rovere chiaro o rovere moro.
• Realizzati in conglomerato ligneo sp. 16 mm rivestiti in laminato lucido antigrafio sp. 1,2 mm nella initura bianco. 
Bordi in vista rivestiti con proilo continuo in PVC sp. 3 mm colore alluminio. Staffe di ancoraggio realizzate in lamiera sp. 3 mm colore alluminio goffrato. Piedini livellatori realizzati in ABS 
colore alluminio.
CANALIZZAZIONE / ELETTRIFICAZIONE:
Da ordinare a parte, è disponibile nelle seguenti versioni:
• Canale passacavi ispezionabile disponibile in diverse lunghezze (da issare sotto il piano di lavoro) realizzato in tondino di acciaio con staffe di ancoraggio in lamiera sp. 3 mm colore 
alluminio goffrato. 
• Canale passacavi ispezionabile in PVC rigido autoestinguente (colore grigio).

N.B.: TUTTI GLI ELEMENTI IN METALLO SONO VERNICIATI CON POLVERI EPOSSIDICHE.
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TECHNICAL DATA SHEET

COUNTER:
STRAIGHT VERTICAL PANELS:
• Made of 18 mm thick wood conglomerate, coated with light grey, light oak or dark oak melamine. 
• Made of 16 mm thick wood conglomerate, coated with gloss white laminate 1,2 mm thick.
Visible edges are coated all around with 3 mm thick aluminium coloured PVC. The surface facing the visitors is decorated with n. 2 horizontal plastic proiles covered with aluminium foil.
Ø 70 mm conic adjustable feet, made with aluminium coloured ABS. Alternatively Ø 18 mm adjustable feet, made of aluminium coloured nylon, are available in the packaging. 
Connecting metal plates made of 3 mm thick aluminium coloured sheet metal.
60° CURVED VERTICAL PANELS:
• Made of 10 mm thick plywood between two MDF panels 4 mm thick and coated with light grey, light oak or dark oak melamine.
• Made of 16 mm thick plywood coated with gloss white laminate 1,2 mm thick.
Visible edges are coated all around with 3 mm thick aluminium coloured PVC. The surface facing the visitors is decorated with n. 2 horizontal plastic proiles covered with aluminium foil.
Ø 70 mm conic adjustable feet, made with aluminium coloured ABS. Alternatively Ø 18 mm adjustable feet, made of aluminium coloured nylon, are available in the packaging. 
Connecting metal plates made of 3 mm thick aluminium coloured sheet metal.
90° CURVED VERTICAL PANELS:
• Made of 10 mm thick plywood between two MDF panels 4 mm thick and coated with light grey, light oak or dark oak melamine.
• Made of 16 mm thick plywood coated with gloss white laminate 1,2 mm thick.
Visible edges are coated all around with 3 mm thick aluminium coloured PVC. The surface facing the visitors is decorated with n. 2 horizontal plastic proiles covered with aluminium foil.
Ø 70 mm conic adjustable feet, made with aluminium coloured ABS. Alternatively Ø 18 mm adjustable feet, made of aluminium coloured nylon, are available in the packaging. 
Connecting metal plates made of 3 mm thick aluminium coloured sheet metal.
GLASS TOPS:
They are made of 12 mm thick acetated, or extra-light rear-lacquered white, tempered glass with polished perimeter edges. Equipped with 40 mm diameter cylindrical rings, in anodized 
aluminium, glued below the glass surface. The glass tops are ixed to the vertical panels by using zamak supporting brackets, aluminium coloured, where needed there is a special 
cylindrical “central support” made of the same material. 
WORKTOPS:
Made of 25 mm thick wood conglomerate coated with light grey, light oak, dark oak or mat white melamine and 2 mm thick ABS perimeter edges proiles. The 90 cm and 140 cm wide 
straight worktops and the 60° and 90° curved worktops (for curved connecting element) are supplied with an elliptical shaped two-coloured (grey/black) cable outlet lid with Ø 80 mm 
drilled hole. The square 90° internal and external corner worktops do not require cable outlet lids as they are already shaped for the cable passage. The ixing brackets and the connecting 
plates are made of 3 mm thick metal sheet, embossed aluminium coloured. Once the worktops have been assembled, a space of 15 mm remains between them and the vertical panels. 
Availability of conversation tops, made of 25 mm thick wood conglomerate coated with light grey, light oak, dark oak or mat white coloured melamine with edges in ABS 2 mm. thick, 
with rounded external corners. They are not equipped with outlet lid.
MIDDLE AND TERMINAL METAL LEG:
They are made of Ø 40 mm metal tubular, with a 3 mm thick upper plate; all embossed aluminium coloured. Aluminium inished ABS ferrules and adjustable feet are provided. 
MIDDLE AND TERMINAL SIDE:
• Made of 18 mm thick wood conglomerate coated with light grey, light oak or dark oak melamine. 
• Made of 16 mm thick wood conglomerate coated with gloss white laminate 1,2 mm thick.
The visible edges are coated all around with 3 mm thick aluminium coloured PVC. The ixing brackets are made of 3 mm thick metal sheet, embossed aluminium coloured. Adjustable 
aluminium inish ABS feet.
WIRE MANAGEMENT / ELECTRIFICATION:
To be ordered separately, the following versions are available:
• Accessible channel available in different lengths (to be ixed under the worktop) made of steel rods with ixing brackets in 3 mm thick metal sheet, all embossed aluminium coloured.
• Rigid inspectable self-extinguishing PVC channel for cables (grey colour).

NOTE: ALL METAL COMPONENTS ARE PAINTED WITH EPOXY POWDERS.
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FICHA TÉCNICA

MOSTRADOR:
PANELES VERTICALES RECTOS:
• Realizados en madera aglomerada de 18 mm de grosor revestida de melamina en los acabados gris claro, roble claro o roble moro.
• Realizados en madera aglomerada de 16 mm de grosor revestida de laminato brillo antirayas de 1,2 mm de grosor en el acabo blanco. 
Cantos a la vista revestidos con peril continuo en PVC de 3 mm de grosor color aluminio. La supericie frontal hacia el visitante está decorada con 2 periles horizontales realizados en 
material plástico con hoja de aluminio. Los pies niveladores de serie diámetro 70 mm de forma cónica están realizados en ABS color aluminio, como alternativa están disponibles en la 
caja los pies ajustables en nylon color aluminio diámetro 18 mm. Placas de unión realizadas en chapa de 3 mm de grosor color aluminio semi-mate.
PANELES VERTICALES CURVOS 60°:
• Realizados en Multiestrato de 10 mm de grosor forrado en los dos lados por un panel en MDF de 4 mm de grosor revestido de melamina gris claro, roble claro o roble moro. 
• Realizados en Multiestrato de 16 mm de grosor revestido en las dos supericies frontales en laminado brillo antirayas de 1,2 m de grosor en acabado blanco. 
Cantos a la vista revestidos con peril continuo en PVC de 3 mm de grosor color aluminio. La supericie frontal hacia el público está decorada con 2 periles horizontales realizados en 
material plástico con hoja de aluminio. Los pies niveladores de serie diámetro 70 mm de forma cónica están realizados en ABS color aluminio, como alternativa están disponibles en la 
caja los pies ajustables en nylon color aluminio diámetro 18 mm. Placas de unión realizadas en chapa de 3 mm de grosor color aluminio semi-mate.
PANELES VERTICALES DE UNIÓN 90° Y CURVOS:
• Realizados en Multiestrato de 10 mm de grosor forrado en los dos lados por un panel en MDF de 4 mm de grosor revestido de melamina gris claro, roble claro o roble moro. 
• Realizados en Multiestrato de 16 mm de grosor revestido en las dos supericies frontales en laminado brillo antirayas de 1,2 m de grosor en acabado blanco. 
Cantos a la vista revestidos con peril continuo en PVC de 3 mm de grosor color aluminio. La supericie frontal hacia el público está decorada con 2 periles horizontales realizados en 
material plástico con hoja de aluminio. Los pies niveladores de serie diámetro 70 mm de forma cónica están realizados en ABS color aluminio, como alternativa están disponibles en la 
caja los pies ajustables en nylon color aluminio diámetro 18 mm. Placas de unión realizadas en chapa de 3 mm de grosor color aluminio semi-mate.
ENCIMERAS EN CRISTAL:
Realizadas en cristal templado al ácido o extraclaro retrolacado blanco de 12 mm de grosor, con cantos perimétricos pulidos. Dotadas de casquillos cilíndricos de aluminio anodizado 
de 40 mm de diámetro pegados a la supericie inferior. Las encimeras se ijan a los paneles verticales mediantes brazos de soporte realizados en presofusión de zamak barnizados en 
color aluminio, donde está previsto la encimera está sujetada en el centro por un “soporte central” cilíndrico realizado con las mismas características. 
SOBRES DE TRABAJO:
Realizados en madera aglomerada de 25 mm de grosor revestida de melamina gris claro, roble claro, roble moro o blanco mate, con cantos perimétricos en ABS de 2 mm de grosor.
El sobre recto L. 90 - 140 cm y los sobres curvos 60° - 90° (para el elemento de unión) están dotados de tapón pasacables elíptico bicolor (gris/negro) con agujero de 80 mm de diámetro. 
Los sobres de unión 90° recto interior y exterior no necesitan de los tapones pasacables ya que están con forma para el paso de los cables. Escuadras de anclaje y placas de unión 
realizadas en chapa de 3 mm de grosor color aluminio semi-mate. Los tableros, una vez montados, quedan separados de 15 mm de los paneles verticales. También están disponibles los 
tableros de conidentes, realizados en madera aglomerada de 25 mm de grosor revestida de melamina gris claro, roble claro, roble moro o blanco mate, con cantos perimétricos en 
ABS de 2 mm de grosor, y ángulos redondeados hacia el visitante, que no están dotados de tapones pasacables. 
PATA METÁLICA INTERMEDIA Y TERMINAL:
Realizadas en tubular metálico de 40 mm de diámetro con placa superior de 3 mm de grosor, todo en color aluminio semi-mate. Extremos y pies niveladores realizados en ABS color 
aluminio. 
LATERALES INTERMEDIO Y TERMINAL:
• Realizados en madera aglomerada de 18 mm de grosor revestida de melamina gris claro, roble claro o roble moro.
• Realizados en madera aglomerada de 16 mm de grosor revestida de laminado antiraya blanco brillo de 1,2 mm de grosor.
Cantos a la vista revestidos con peril continuo en PVC de 3 mm de grosor color aluminio. Escuadras de anclaje realizadas en chapa de 3 mm de grosor color aluminio mate. Pies 
niveladores realizados en ABS color aluminio.
CANALIZACIÓN / ELECTRIFICACIÓN:
Para pedir por separado, está disponible en las siguientes versiones:
• Canal para el paso de los cables registrable disponible en diferentes medidas (se tiene que ijar debajo del tablero) realizado en rejilla de acero con placas de anclaje de chapa de 
3 mm de grosor color aluminio semi-mate. 
• Canal para el paso de los cables registrable en PVC rígido y autoextinguible (color gris).

N.B.: TODOS LOS ELEMENTOS METÁLICOS ESTÁN PINTADOS CON BARNIZ EPOXY.
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FICHE TECHNIQUE

BANQUE:
PANNEAUX VERTICAUX DROITS:
• Réalisés en conglomérat de bois ép. 18 mm revêtus de mélaminé dans la inition gris clair, chêne clair ou chêne foncé.
• Réalisés en conglomérat de bois ép. 16 mm revêtus de laminé brillant anti-rayures ép. 1,2 mm dans la inition blanc. 
Les chants visibles sont revêtus de proilé continu en PVC ép. 3 mm couleur aluminium. La supericie de façade visible au public, est décorée de n° 2 proils horizontaux réalisés en matière 
plastique avec feuille d’aluminium. Les vérins niveleurs standards diamètre 70 mm de forme conique sont réalisés en ABS couleur aluminium, en variante, il existe un set de vérins niveleurs 
en nylon de couleur aluminium diamètre 18 mm. Les plaques de liaison sont en tôle d’acier ép. 3 mm couleur aluminium gaufré.
PANNEAUX VERTICAUX COURBES 60°:
• Réalisés en Multiplex ép. 10 mm revêtus sur les deux cotés d’un panneau en MDF ép. 4 mm avec revêtement en mélaminé gris clair, chêne clair ou chêne foncé.
• Réalisés en Multiplex ép. 16 mm revêtus sur les deux cotés de laminé brillant anti-rayures ép. 1,2 mm en inition blanc. 
Les chants visibles sont revêtus de proilé continu en PVC ép. 3 mm couleur aluminium. La supericie de façade visible au public, est décorée de n° 2 proils horizontaux réalisés en matière 
plastique avec feuille d’aluminium. Les vérins niveleurs standards diamètre 70 mm de forme conique sont réalisés en ABS couleur aluminium, en variante, il existe un set de vérins niveleurs 
en nylon de couleur aluminium diamètre 18 mm. Les plaques de liaison sont en acier ép. 3 mm couleur aluminium gaufré.
PANNEAUX VERTICAUX RACCORDS COURBES 90°:
• Réalisés en Multiplex ép. 10 mm revêtus sur les deux cotés d’un panneau en MDF ép. 4 mm avec revêtement en mélaminé gris clair, chêne clair ou chêne foncé.
• Réalisés en Multiplex ép. 16 mm revêtus sur les deux cotés de laminé brillant anti-rayures ép. 1,2 mm en inition blanc. 
Les chants visibles sont revêtus de proilé continu en PVC ép. 3 mm couleur aluminium. La supericie de façade visible au public, est décorée de n° 2 proils horizontaux réalisés en matière 
plastique avec feuille d’aluminium. Les vérins niveleurs standards diamètre 70 mm de forme conique sont réalisés en ABS couleur aluminium, en variante, il existe un set de vérins niveleurs 
en nylon de couleur aluminium diamètre 18 mm. Les plaques de liaison sont en tôle d’acier ép. 3 mm couleur aluminium gaufré.
TOPS EN VERR:
Réalisés en verre trempé ép. 12 mm, traités à l’acide ou extra clair rétro laqué blanc, avec chants de périmètre polis. Equipés de bagues cylindriques en aluminium anodisé de 40 mm de 
diamètre collées sous la supericie. Les tops sont ixés aux panneaux verticaux par des attaches de soutien réalisées en zamak moulés sous pression couleur aluminium, le top est soutenu 
au centre par un “support central” spéciique cylindrique réalisé suivant les mêmes caractéristiques. 
PLATEAUX:
Réalisés en conglomérat de bois ép. 25 mm revêtus de mélaminé gris clair, chêne clair, chêne foncé ou blanc opaque, avec chants de périmètre en ABS ép. 2 mm. Le plateau droit
L. 90 - 140cm et les plateaux courbes 60° - 90° (pour le raccord courbe) sont équipés d’obturateurs elliptiques bi-couleur (gris/noir) avec un perçage diamètre 80 mm. Les plateaux de 
raccord angle 90° droit interne et externe ne requièrent pas d’obturateurs car sont déjà façonnés de manière à permettre le passage des câbles. Les attaches d’ancrage et les plaques 
de liaison sont réalisées en acier ép. 3 mm couleur aluminium gaufré. Lorsque les plateaux sont montés, il reste un espace de 15 mm entre les plateaux et les panneaux verticaux.
Les plateaux conversation (PMR), réalisés en conglomérat de bois ép. 25 mm revêtu de mélaminé gris clair, chêne clair, chêne foncé ou blanc opaque, avec chants de périmètre en ABS 
ép. 2 mm, avec les angles arrondis coté public, et ne sont pas équipés d’obturateurs.
PIETEMENT METALLIQUE INTERMEDIAIRE ET D’EXTREMITE:
Réalisés en tubulaire métallique diamètre 40 mm avec plaque supérieure ép. 3 mm; le tout couleur aluminium gaufré. Embouts et vérins niveleurs réalisés en ABS couleur aluminium. 
JOUE INTERMEDIAIRE ET D’EXTREMITE:
• Réalisées en conglomérat de bois ép. 18 mm revêtus de mélaminé gris clair, chêne clair ou chêne foncé.
• Réalisés en conglomérat de bois ép. 16 mm revêtus de laminé luisant brillant anti-rayures ép. 12 mm blanc. 
Les chants visibles sont revêtus en continu d’un proil PVC ép. 3 mm couleur aluminium. Attaches réalisées en acier ép. 3 mm couleur aluminium gaufré. Vérins niveleurs réalisés en ABS 
couleur aluminium.
CANALISATION / ELECTRIFICATION:
A commander à part, est disponible dans les versions suivantes:
• Goulotte contrôlable disponible en différentes longueurs (à ixer sous le plateau) réalisée en rond d’acier avec des attaches en acier ép. 3 mm couleur aluminium gaufré.
• Goulotte contrôlable en PVC rigide non feu (couleur gris).

N.B.: TOUS LES ELEMENTS EN METAL SONT PEINTS AVEC DES POUDRES EPOXY.
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG

EMPFANGSTHEKE:
GERADE PANEELE:
• Hergestellt aus Holzspanplatte St. 18 mm, Melaminbeschichtet in den Farben Hellgrau, Eiche hell, Eiche dunkel
• Hergestellt aus Holzspanplatte St. 16 mm, Laminatbeschichtet, weiß glänzend, kratzfest, St. 1,2 mm
Sichtkanten, durchgehendes PVC Proil St. 3 mm, aluminiumfarbig. Die für das Publikum ersichtliche Frontläche ist mit 2 horizontalen Kunststoffproilen mit Aluminiumblattbeschichtung 
dekoriert. Stellfüße Durchmesser 70 mm, konisch geformt hergestellt aus ABS, aluminiumfarbig bzw. Stellfüße in aluminiumfarbigen Nylon, Durchmesser 18 mm. Verbindungsplatte in Blech 
St. 3 mm, aluminiumfarbig strukturiert.
GEBOGENE PANEELE 60°:
• Hergestellt aus Mehrschichtholz St. 10 mm, beidseitig MDF- beschichtet, St. 4 mm, Melaminbeschichtet in den Farben Hellgrau, Eiche hell, Eiche dunkel
• Hergestellt aus Mehrschichtholz St. 16 mm, auf beiden Frontoberlächen Laminatbeschichtet, weiß glänzend, kratzfest, St. 1,2 mm
Sichtkanten mit durchgehendem PVC Proil St. 3 mm, aluminiumfarbig. Die für das Publikum ersichtliche Frontläche ist mit 2 horizontalen Kunststoffproilen mit Aluminiumblattbeschichtung 
dekoriert. Stellfüße Durchmesser 70 mm, konisch geformt hergestellt aus ABS, aluminiumfarbig bzw. Stellfüße in aluminiumfarbigen Nylon, Durchmesser 18 mm. Verbindungsplatten in Blech 
St. 3 mm, aluminiumfarbig strukturiert.
GEBOGENE VERBINDUNGSPANEELE 90°:
• Hergestellt aus Mehrschichtholz, St. 10 mm beidseitig MDF-beschichtet St. 4 mm verkleidet, Melaminbeschichtet in den Ausführungen Hellgrau, Eiche hell, Eiche dunkel
• Hergestellt aus Mehrschichtholz St. 16 mm, auf beiden Frontoberlächen Laminatbeschichtet, weiß glänzend, kratzfest, St. 1,2 mm
Sichtkanten mit durchgehendem PVC Proil St. 3 mm, aluminiumfarbig. Die für das Publikum ersichtliche Frontläche ist mit 2 horizontalen Kunststoffproilen mit Aluminiumblattbeschichtung 
dekoriert. Stellfüße Durchmesser 70 mm, konisch geformt hergestellt aus ABS, aluminiumfarbig bzw. Stellfüße in aluminiumfarbigen Nylon, Durchmesser 18 mm. Verbindungsplatten in Blech 
St. 3 mm, aluminiumfarbig strukturiert.
GLASABDECKPLATTE:
Hergestellt aus gehärtetem geätztem- oder extrahellem weißhinterlackiertem Glas, St. 12 mm, polierte umlaufende Kanten, zylinderförmige Ringe aus eloxiertem Aluminium, Durchmesser 
40 mm, festgeklebt an der Unterseite. Befestigung an den Seitenpaneelen durch Stützelemente aus Zamakspritzguss, aluminiumfarbig, zusätzlich durch eine zylinderförmige Stütze mit 
gleichen Eigenschaften in der Mitte montiert (wo erforderlich). 
ARBEITSPLATTEN:
hergestellt aus Holzspanplatte St. 25 mm, Melaminbeschichtet in den Farben Hellgrau, Eiche hell, Eiche dunkel, Weiß matt, mit umlaufenden ABS-Kanten, St. 2 mm. Gerade Paneele
L. 90 - 140 cm und gebogene Paneele 60° - 90° (für die gebogene Verbindung) sind mit einem zweifarbgien elipseförmigen Kabelauslass (grau/schwarz), Durchmesser 80 mm ausgestattet.
Die 90° gebogenen Verbindungselemente (nach innen, wie außen), benötigen keine Bohrung für die Kabelausgänge, da sie bereits für den Kabeldurchgang geformt sind. 
Verankerungselemente und Verbindungsplatten hergestellt aus Blech, St. 3 mm aluminiumfarbig strukturiert.
Arbeitsplatten montiert besitzen einen Abstand von 15 mm von den geraden Paneelen. Weiters verfügbar: Gesprächstischplatten aus Holzspanplatte 25 mm Melaminbeschichtet in den 
Farben Hellgrau, Eiche hell, Eiche dunkel, Weiß matt mit umlaufenden ABS-Kanten St. 2 mm, mit nach außen hin abgerundeten Ecken. Ohne Kabelauslässe.
MITTLERES UND ABSCHLUSS-TISCHBEIN AUS METALL:
Hergestellt aus Metallrohr mit dem Durchmesser 40 mm mit oberer Platte, St. 3 mm, aluminiumfarbig strukturiert. Stellfüße in ABS, aluminiumfarbig. 
ZWISCHEN- UND SEITENWÄNDE:
• Hergestellt aus Holzspanplatte St. 18 mm, Melaminbeschichtet in den Farben Hellgrau, Eiche hell, Eiche dunkel
• Hergestellt aus Holzspanplatte St. 16 mm, Laminatbeschichtet, weiß glänzend, kratzfest, St. 1,2 mm
Sichtkanten mit durchgehendem PVC Proil St. 3 mm, aluminiumfarbig. Verankerungselemente hergestellt aus Blech, St. 3 mm, aluminiumfarbig strukturiert. Aluminiumfarbige ABS-Stellfüße.
VERKABELUNG/ ELEKTRIFIZIERUNG:
Separat bestellbar und in folgenden Ausführungen verfügbar:
• Zugänglicher Kabelkanal in verschiedenen Längen (Fixierung unter der Arbeitsplatte), hergestellt aus verchromtem Stahlrohr mit Metall-Verankerungsbügeln St. 3 mm, aluminiumfarbig 
strukturiert. 
• Zugänglicher PVC-Kabelkanal aus hartem, selbstlöschendem PVC (Farbe Grau).

HINWEIS: ALLE METALLELEMENTE SIND EINBRENNLACKIERT.
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FICHA TÉCNICA

BALCÃO:
PAINÉIS VERTICAIS RETOS:
• Realizados em aglomerado de madeira esp. 18 mm revestido com melamínico em acabamento cinza claro, carvalho claro ou carvalho escuro.
• Realizados em aglomerado de madeira esp. 16 mm revestido com laminado brilhante anti-riscos, esp. 1,2 mm, com acabamento branco. 
Bordas aparentes, revestidas com peril contínuo em PVC esp. 3 mm, cor alumínio. A superfície frontal visível ao público é decorada por dois peris horizontais realizados em material 
plástico com lâmina de alumínio. As sapatas niveladoras standard com diâmetro de 70 mm. são feitas em ABS na cor alumínio, como alternativa estão disponíveis sapatas niveladoras 
em nylon na cor alumínio diâmetro 18 mm. Suportes de ligação realizados em chapa de aço espessura 3 mm, cor alumínio gofrato.
PAINÉIS VERTICAIS CURVOS A 60°:
• Realizados em compensado esp. 10 mm revestido nos dois lados de um painel em MDF esp. 4 mm, revestido com melamínico cinza claro, carvalho claro ou carvalho escuro. 
• Realizados em compensado esp. 16 mm revestido nas duas superfícies frontais com laminado brilhante anti-riscos, esp. 1,2 mm, com acabamento branco.
Bordas aparentes, revestidas com peril contínuo em PVC esp. 3 mm, cor alumínio. A superfície frontal visível ao público é decorada por dois peris horizontais realizados em material 
plástico com lâmina de alumínio. As sapatas niveladoras standard com diâmetro de 70 mm. são feitas em ABS na cor alumínio, como alternativa estão disponíveis sapatas niveladoras 
em nylon na cor alumínio diâmetro 18 mm. Suportes de ligação realizados em chapa de aço espessura 3 mm, cor alumínio gofrato.
PAINÉIS VERTICAIS CURVOS ENCAIXE A 90°:
• Realizados em compensado esp. 10 mm revestido nos dois lados de um painel em MDF esp. 4 mm, revestido com melamínico cinza claro, carvalho claro ou carvalho escuro. 
• Realizados em compensado esp. 16 mm revestido nas duas superfícies frontais com laminado brilhante anti-riscos, esp. 1,2 mm, com acabamento branco.
Bordas aparentes, revestidas com peril contínuo em PVC esp. 3 mm, cor alumínio. A superfície frontal visível ao público é decorada por dois peris horizontais realizados em material 
plástico com lâmina de alumínio. As sapatas niveladoras standard com diâmetro de 70 mm. são feitas em ABS na cor alumínio, como alternativa estão disponíveis sapatas niveladoras 
em nylon na cor alumínio diâmetro 18 mm. Suportes de ligação realizados em chapa de aço espessura 3 mm, cor alumínio gofrato.
TAMPOS EM VIDRO:
Realizados em vidro temperado esp. 12 mm acetinado ou extra-claro retro-lacado branco, com bordas perimetrais lapidadas iletadas brilhante. Em conjunto com discos cilíndricos em 
alumínio anodizado, 40 mm de diâmetro, colados na superfície de baixo. Os tampos são ixados aos painéis verticais através de braços de sustentação realizados em zamac injetado 
pintados na cor alumínio, onde é previsto o tampo apoiado ao centro por um “suporte central” cilíndrico realizado com as mesmas características. 
PLANOS DE TRABALHO:
Realizados em aglomerado de madeira esp. 25 mm, revestido com melamínico cinza claro, carvalho claro, carvalho escuro ou branco fosco, com bordas perimetrais em ABS,
esp. 2 mm. Os planos retos com L. 90 - 140 cm e os curvos a 60° - 90° (para a conexão curva) possuem tampa passa-cabos elíptica bicolor (cinza/preta) com furo de 80 mm de diâmetro. 
O planos de conexão em ângulo de 90° interno e externo não necessitam de tampas passa-cabos, pois já são moldados para a passagem de cabos. Suportes de ixação e suportes 
de conexão realizados em chapa de metal, esp. 3 mm, cor alumínio gofrato. Os planos depois de montados permanecem distantes dos painéis verticais em 15 mm. São disponíveis 
também tampos de atendimento, realizados em aglomerado de madeira esp. 25 mm, revestido com melamínico cor cinza claro, carvalho claro, carvalho escuro ou branco fosco, com 
bordas perimetrais em ABS, esp. 2 mm, com cantos arredondados do lado público, não possuem tampas passa-cabos.
PÉ METÁLICO INTERMEDIÁRIO E TERMINAL:
Realizados em tubular metálico com 40 mm de diâmetro com chapa superior, esp. 3 mm, tudo na cor alumínio gofrato. Ponteiras e pés niveladores realizados em ABS na cor alumínio. 
LATERAL INTERMEDIÁRIO E TERMINAL:
• Realizados em aglomerado de madeira esp. 18 mm revestido com melamínico em acabamento cinza claro, carvalho claro ou carvalho escuro.
• Realizados em aglomerado de madeira esp. 16 mm revestido com laminado brilhante anti-riscos, esp. 1,2 mm, com acabamento branco. 
Bordas aparentes revestidas com peril contínuo em PVC, esp. 3 mm, cor alumínio. Suportes de ixação realizados em chapa de espessura 3 mm, cor alumínio gofrato. Pés niveladores 
realizados em ABS na cor alumínio.
CANALIZAÇÃO / ELETRIFICAÇÃO:
A ser encomendada separadamente, disponível nas seguintes versões:
• Canaleta passa-cabos inspecionável, disponível em diferentes comprimentos (para ixar sob o plano de trabalho), realizada em tubo de aço cromado com estribos de ixação em 
chapa, esp. 3 mm, cor alumínio gofrato. 
• Canaleta passa-cabos inspecionável em PVC rígido auto extinguível (cor cinza).

NOTA: TODOS OS ELEMENTOS EM METAL SÃO PINTADOS PELO SISTEMA EPOXI A PÓ.
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DV701 - Moduli bancone / Counter modules
NOTE TECNICHE - TECHNICAL ANNOTATIONS - NOTAS TECNICAS - NOTES TECHNIQUES - TECHNISCHE ANMERKUNGEN - NOTAS TÉCNICAS

Tipologie moduli bancone / Types of counter modules / Tipologías módulos mostradores / Typologie modules banques d’accueil / 
Typen Empfangstischmodule / Tipologias de módulos balcão

3

6

9

1 - Pannello verticale 
2 - Top vetro
3 - Staffe sostegno top
4 - Piano di lavoro in melaminico
5 - Staffa ancoraggio piano di lavoro
6 - Piedino livellatore 
7 - Tappo passacavi 
8 - Gamba sagomata terminale 
9 - Gamba dritta intermedia 
10 - Fianco curvo terminale 

1 - Vertical panel
2 - Glass top
3 - Supporting brackets for top
4 - Melamine working top
5 - Fixing bracket for working top
6 - Adjustable foot
7 - Outlet lid for cables 
8 - Shaped terminal leg  
9 - Straight middle leg 
10 - Shaped terminal side 

1 - Panneau vertical
2 - Top vitre
3 - Attaches de soutien pour top
4 - Plan de travail en mélaminé
5 - Attaches d’ancrage plateau 
6 - Verin reglable 
7 - Obturateur  
8 - Pietement profile d’extremite  
9 - Pietement droit intermediaire  
10 - Cote courbe d’extremite  

1 - Tablero vertical 
2 - Encimera de cristal
3 - Abrazaderas de soporte para encimera
4 - Sobre de trabajo en melamina
5 - Abrazadera de soporte para sobre de trabajo 
6 - Pie nivelador
7 - Tapon pasacables 
8 - Pata compacta terminal
9 - Pata recta intermedia
10 - Lateral curvo terminal

1 - Vertikalwand
2 - Deckplatte aus glas
3 - Stützen deckplatte
4 - Tischplatte in Melamin
5 - Stützen tischplatte 
6 - Regulierbarer fuss
7 - Kabelausgangshülse
8 - Kompakte endtischbein
9 - Gerade zwischen tischbein
10 - Gebeugte endaussenseite

1 - Painel vertical
2 - Tampo de vidro
3 - Estribos de apoio de tampo
4 - Plano de trabalho em melamínico
5 - Estribos de ancoragem plano de trabalho
6 - Pé nivelador
7 - Tampa passa-cabos
8 - Perna moldada terminal 
9 - Perna recta intermediária
10 - Lateral curva terminal 

1

23
3

4

5
6

7

8

8

9

10

7

2

4

5
1
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DV701 - Schema dimensionale / Scheme of dimensions
NOTE TECNICHE - TECHNICAL ANNOTATIONS - NOTAS TECNICAS - NOTES TECHNIQUES - TECHNISCHE ANMERKUNGEN - NOTAS TÉCNICAS
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DV701 - Schema dimensionale / Scheme of dimensions
NOTE TECNICHE - TECHNICAL ANNOTATIONS - NOTAS TECNICAS - NOTES TECHNIQUES - TECHNISCHE ANMERKUNGEN - NOTAS TÉCNICAS

Cod. 701.FC.02.07
Cod. 701.FC.02.07

Cod. 701.FC.02.07

Cod. 701.FC.02.07
Cod. 701.FC.01.07

Cod. 701.FC.01.07

NO!

Progettare la composizione del bancone ed aggiungere: n° 1 gamba intermedia (A) per ogni collegamento tra due piani di lavoro; n° 1 fianco 
terminale (C) o gamba terminale (B) per ogni lato esterno del piano di lavoro; n° 1 fianco intermedio (D) per separare i piani di lavoro. / When a 
reception composition gets planned add: n° 1 middle leg (A) for each connection between two working tops; n°1 terminal side (C) or terminal leg (B) 
for each external end of the working top; n° 1 midle side (D) to separate the working tops. / Planear la composicion del mostrador y agregar: n° 1 pata 
intermedia (A) para cada conexión entre dos sobres de trabajo; n° 1 later terminal (C) o pata terminal (B) para cada lado exterior del sobre de trabajo; 
n° 1 lateral intermedio (D) para separar los sobres de trabajo. / Projeter la composition du comptoir et ajouter: no 1 piétement intermédiaire (A) pour 
chaque liaison entre deux plans de travail; no. 1 côte terminaux (C) ou piétement d’extrémité (B) pour chaque côte externe du plan de travail; no. 1 
côte intermédiaire (D) pour séparer les plans de travail. / Um die Komposition der Rezeption zu planen, fügt man folgendes dazu: N° 1 Zwischenbein (A), 
für jede Arbeitsplattenverbindung; N° 1 Abschlussseitenteil (C) oder Abschlussbein (B) für jede äußere Seite der Arbeitsplatte; N° 1 Zwischenseite (D) um 
die Arbeitsplatten zu trennen. / Projecte a composição do balcão, e acrescente: 1 perna intermediária (A) para cada ligação entre dois planos de 
trabalho, 1 lateral terminal (C) ou perna terminal (B) para cada lado externo do plano de trabalho, 1 lateral intermediária (D) para separar os planos 
de trabalho (vide exemplos).

Per garantire la stabilità dei moduli banconi diritti in linea aggiungere sempre i fianchi intermedi o terminali (vedi esempi). / To guarantee the stability 
of straight reception units placed in a row always add the middle or terminal sides (see examples). / Para garantizar la estabilidad de los módulos 
mostradores rectos en línea agregar siempre los laterales intermedios o terminales (ver ejemplos). / Pour garantir la stabilité des modules comptoirs 
droits en ligne, ajouter toujours les côtés intermédiaires ou d'extrémité (voir exemples). / Um die Festigkeit der geraden Verbindungsrezeption zu 
gewährleisten, muss man immer die Zwischen- und Endaussenseiten hinzufügen (siche beispiele). / Para garantir a estabilidade dos módulos de balcão 
rectos paralelos, acrescente sempre as laterais intermediárias ou terminais (vide exemplos). 

A B C D

Esempi di composizione / Examples of composition / Ejemplos de composiciones / Exemples de composition / Kompositionsbeispiele / 
Exemplos de composição

Nota / Annotation / Nota / Note / Anmerkung / Observação 
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DV701 - Schema dimensionale / Scheme of dimensions
NOTE TECNICHE - TECHNICAL ANNOTATIONS - NOTAS TECNICAS - NOTES TECHNIQUES - TECHNISCHE ANMERKUNGEN - NOTAS TÉCNICAS

Schema dimensionale / Scheme of dimensions / Esquema dimensionales / Schéma Dimensionnel / Abmessungen / Esquema de 
dimensões
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